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Umfrage SGSV 2009

Ergebnisse der Schweizer SpitälerErgebnisse der Schweizer Spitäler
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Entwicklung der ZSVAEntwicklung der ZSVA

• Zweck der Befragung

• Zeitraum der Befragung

• Versandte FragebogenVersandte Fragebogen

• Zurückerhaltene / ausgefüllte Fragebogen
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Die10 Kapitel des FragebogensDie10 Kapitel des Fragebogens
• Institution

• Gehalt, Ausbildung und Kompetenzen

• Transport

• Reinigung und Desinfektion

• Verpackung

• Sterilisation

• Reparatur und Lagerung

• Verschiedene Kontrollen

• Dokumentation und Rückverfolgbarkeit
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• SGSV
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Wichtiger Hinweis!

• Einschränkungen
– Anzahl retournierte Fragebogen

– Nicht‐retournierte Fragebogen und möglicheNicht retournierte Fragebogen und mögliche 
Verzerrung der Resultate

Fragestellungen und Interpretationen– Fragestellungen und Interpretationen
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Status der Institution / Statut de l'établissement

Stand der Institution / 
stand du l'établissement

42

48

6

48

privat / privé
öffentlich / public
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Universität / Universite
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Anzahl Betten /Nombre de lits
Bettenzahl / Nbr de lits

17

11

Bettenzahl / Nbr de lits

5
3

Bettenzahl / Nbr de lits

65

17

21

6
unter 200 / moins que 200
200 bis 500 / 200 à 500
über 500 / plus que 500

unter 200 / moins que 200
200 bis 500 / 200 à 500
über 500 / plus que 500

40

12

DE FR
Bettenzahl / Nbr de lits

00

unter 200 / moins que 200
200 bis 500 / 200 à 500
üb 500 / l 500

2

unter 200 / moins que 200
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über 500 / plus que 500

Gesamtmenge

unter 200 / moins que 200
200 bis 500 / 200 à 500
über 500 / plus que 500

IT
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ZSVA im Spital‐Organigramm / Rattachment du servicep g g /

Zuordnung der ZSVA / 
Rattachment du service

2
2215

53

Direktion / Pflegedienst / OP-Abteilung / Sonstige / 
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Direction
g

Service des soins
g

Bloc
g

Autre
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Ausbildung des Verantwortlichen / Formation du 
blresponsable

Ausbildung des Verantw / formation du responsableAusbildung des Verantw. / formation du responsable

26
44

3

26

35

25

35

Niveau 1 / Niveau 1 Niveau 2 / Niveau 2 Niveau 3 / Niveau 3

SGSV/SSSH/SSSO Fachtagung 3. Juni 2009, Esther 
Michaud

Keine / Aucune Sonstige / Autre
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Zertifizierung der ZSVA / certification du service

Zertifizierung / certifié Leistungen für Dritte / 
Services pour des tiers

32 53

Services pour des tiers

34 52

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Ausbildung der Mitarbeiter (Sterikurse) / 
Formation des collaborateurs

7580

5560

70

30

40

50

21

15

10

20

30

0
Niveau 1 Anzahl / 

Niveau 1 Nbre de pers.
Niveau 2 Anzahl / 

Niveau 2 Nbre de pers.
Niveau 3 Anzahl / 

Niveau 3 Nbre de pers.
Andere: Anzahl /
Autre (Nbre de

personnes)
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Bruttojahresgehalt / Salaire annuel brut

60

80

100

120

Min
Mittel

Bruttojahresgehalt / 

Bruttojahresgehalt / Salaire annuel brut

0

20

40

60

Anfänger: Minimum
Débutant: Mini

Erfahrener
Mitarbeiter (Niv 1)

Maxi / 
Expérimenté Niv. 1 :

Verantwortlicher Mini
/

Responsable:Mini

Mittel
Max

DE

Salaire annuel

Bruttojahresgehalt / Salaire annuel brut

100

120

Expérimenté Niv. 1 :
Maxi DE

Bruttojahresgehalt / Salaire annuel brut

100

120

40

60

80 Min
Mittel
Max

0

20

40

60

80

100

A fä Mi i E f h V t tli h Mi i

Min
Mittel
Max

0

20

Anfänger: Minimum
Débutant: Mini

Erfahrener
Mitarbeiter (Niv 1)

Verantwortlicher Mini
/

Anfänger: Minimum
Débutant: Mini

Erfahrener
Mitarbeiter (Niv 1)

Maxi / 
Expérimenté Niv. 1 :

Maxi

Verantwortlicher Mini
/

Responsable:Mini

FR
Bruttojahresgehalt / Salaire annuel brut

Maxi / 
Expérimenté Niv. 1 :

Maxi

Responsable:Mini

20

40

60

80

100

120

Min
Mittel
Max
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0

20

Anfänger: Minimum
Débutant: Mini

Erfahrener
Mitarbeiter (Niv 1)

Maxi / 
Expérimenté Niv. 1 :

Maxi

Verantwortlicher Mini
/

Responsable:Mini IT
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Miteinbeziehung des OP‐ oder Abt.Personals in Sterilisationsarbeit / 
Implication du personnel du bloc dans le travail de la stérilisation

Einbezug OP-Personal / 
implication du personnel du bloc

58 29

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Ja / Oui Nein / Non
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Durchführung einer Vordesinfektion /
Une pré désinfectionest elle effectuéeUne pré‐désinfectionest‐elle effectuée

Vordesinfektion in ZSVA / Pré-desinfection à la stérilisation

42 3042 30

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

In der Sterilisation Ja / 
A l té ili ti O i

In der Sterilisation Nein / 
A l té ili ti N
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A la stérilisation Oui A la stérilisation Non
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RDG / LD

Wartungsvertrag RDG / contrat d'entretien LD RDG validiert / LD validésg g

65 1965 19
47 40

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Besitzen Sie Heisssiegelgeräte /
Possédez vous des thermosoudeusesPossédez‐vous des thermosoudeuses

Wartungsvertrag Heisssiegelgeräte / Anzahl Heisssiegelgeräte / Nbr de thermosoudeurs g g g g
contrat d'entretien pour thermosoudeurs

37 39

g g

9 2
37 39

34

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

27

Wartungsvertrag Ja / 
Contrat entretien Oui

Wartungsvertrag Nein /
Contrat entretien NonAnzahl 1 Anzahl 2 Anzahl 3 Anzahl 4
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Tabellen‐Übersicht Sterilisation

Dampf EO Plasma Formaldehyd Andere

Abs % Abs % Abs % Abs % Abs %

Validierung 75 4 26 0 2

94.94 57.14 92.86 0 3.17

Wartungs-
vertrag

68 6 21 0 ?

87.18 100.00 80.77 0 ?
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Häufigkeit B&D‐Test (Bowie Dick) / 
Fréquence du test B&D (Bowie & Dick)q ( )

Bowie & Dick

2 2

75

Täglich / Quotidienne Wöchentlich / Hebdomadaire Andere / Autre
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Täglich / Quotidienne Wöchentlich / Hebdomadaire Andere / Autre
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Dampfsterilisatoren / stérilisateurs à vapeur

Wartungsvertrag Dampfsterilisator / 
contrat d'entretien pour steri à vapeur

Validierte Dampfsterilisatoren / 
stérilisateur à vapeur validés

68 1075 4

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Versand Reparatur durch /
L'envoi d'un DM endommagé est faite parg p

Versand Reparatur / l'envoi pour la réparation

49 57

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

OP oder Pflegeabteilung /
Le bloc ou le service

Sterilisation /
La stérilisation
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Le bloc ou le service La stérilisation
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Verschiedene Kontrollen / Différents contrôles

Materialschleuse in Verpackungszone / 
SAS pour entrer dans la zone de conditionnement

39 41

Verpackung in ISO 8 / Zone de conditionnement ISO 8

36 37
39 41

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

Kontrolle Luft / contrôle air Wasserqualität /Kontrolle Luft / contrôle air

60 18

Wasserqualität / 
qualité de l'eau

68 10

0% 20% 40% 60% 80% 100%
0% 20% 40% 60% 80% 100%
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Luft Ja / 
Air Oui

Luft Nein / 
Air Non Ja / Oui Nein / Non
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Dokumentation und Rück‐ Wiederaufbereitung dokumentiert / processus documenté

verfolgbarkeit / Documentation 
et traçabilité

72 6

ç

0% 20% 40% 60% 80% 100%

Ja / Oui Nein / NonJa / Oui Nein / Non

Chargen-Dokumentation / documentation de charge Rückverfolgbarkeitssystem / système de tracabilité

73 4 61 14

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Ja / Oui Nein / Non Ja / Oui Nein / Non
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SGSV/ SSSH/ SSSO

K Si SGSV / i l SSSH Mi li d SGSV / b d l SSSHKennen Sie SGSV / connaissze-vous la SSSH

84 1

Mitglied SGSV / membre de la SSSH

66 2084 1 66 20

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100%

Ja / Oui Nein / Non
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Mögliche weitere Betrachtungen

– Geografische AufsplittungGeografische Aufsplittung

– Uni‐ / Kantons‐ / Bezirksspitäler 
(oder nach Bettenzahl)(oder nach Bettenzahl)

– Nach SterilisationsART
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• Konsequenzen für den SGSV ?

• Fragen ?

• Besten Dank für Ihre AufmerksamkeitBesten Dank für Ihre Aufmerksamkeit
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